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Koronázás.
A koronázás symbolikusan is, 

fizikailag is valaminek a betetőzése, 
ami egészen készen van.

Nálunk, 1867-ben, a legnagyobb 
magyarnak, Ixossuth kajosnak a sza­
vai szerint: a jogfeladásnak a bete­
tőzése volt a királlyá koronázás.

Pedig még igy is rossz a kifeje- j 
zés, mert fájdulom — a jogfeladás J 
terén azóta sok-sok lépést tettünk | 
még tovább, és igy még az sem volt 
akkor készen. Annál kevésbé az, amit 
a király tanácsosai a nemzettel elhi- 
tetni akartak, a király és a nemzet 
közötti teljes megegyezés, az alkot- ; 
nuiny teljes helyreállítása, a múlt ; 
teljes feledése, a megértés, a meg- j 
bocsátás, a béke.

Semmi, semmi, semmi.
A fejlemények nemhogy simítot­

tak volna az ellentéteken, hanem 
azokat még élesebbé tették.

Nap-nap után kirívóbbá válik az 
a lehetetlenség, hogy azt az űrt, 
amely a mi aspirációink, a mi tör­
vénybe igtatott jogaink, igazságunk, 
és a bécsi akarat közt tátong, valaha 
áthidalhassuk.

A fejedelmi akarat cenzúrája.

amely a törvényjavaslatokat a be­
nyújtás előtt kell hogy sankcionálja. 
de azért, elfogadtatásuk után is még 
visszautasíthatja, teljesen illuzioriussá 
teszi azt a fikciót, hogy ebben az or­
szágban a nép és a fejedelem közös 
akarata lesz törvénnyé.

Es minél jobban érik ez a meg­
győződés, amely mindinkább előké­
szíti a republikáns irányzat jogosult­
ságát, annál helytelenebb, ha erőlte­
tett ünnepléssel provokálni akarják a 
diszonanciát.

A nép és a közhangulat teljes 
félreismerése volt az a. csak osztrák 
generálistól eredő idea, hogy most 
adakozzunk a honvédségre, amikor 
azt mind jobban kiforgatják az utolsó 
magyar gondolatából is. és nem is 
akadt eddig — érdekelt konzervgyá­
ra so kon kívül — komoly és őszinte 
adakozó.

Kp ilyen szerencsétlen eszme a 
koronázás országos megiinnepelteté- 
sének az erőltetése.

Most akarnak tőlünk tüntetése­
ket, bizalmi feliratokat, hódoló tüm- 
jénezést Mécs számára, mikor a mi 
husiinkból való bus, a mi vérünkből 
való vér vezéreinket is mar türelmet­
len ostrom alá veszi a jogáért küzdő

és azokat minden vonalon, ha még 
nem elárultunk, de elárvultnak, el­
hagyottnak. elfeledettnek látó jó. be­
csületes. őszinte, lelkes és bizakodó 
magyar nép.

Vrak. urak. no akarjatok újabb, 
oktroyált ünnepet rendezni! Emlékez­
tek. hogy amikor április 11-éhül ün­
nepet csináltatok, pedig akkor nem 
is volt oly nagy a keserűségünk, mi­
lyen hamar készen volt a szójáték, 
hogy ápril 11-hez milyen közel eső. 
és vele milyen könnyen összetéveszt­
hető dátum az ápril 11.

Es a debreceni nagytemplom még 
ma is áll . . .

Dr. Pataj Sándor.

Beszámoló. Lázár l’ál képviselő vasár- 
nap, június hó 2-án Jánoshalmán beszámolót 
tart. Beszámolójában többek közt az altalános 
választói jog mikénti megalkotása és megsüv- 

í getése tárgyában is nyilatkozik.

Végszó.
Tóth Ernő, ö. t. Urnák, Zombor.

Nem szeretem a hírlapi polémiát, külö­
nösen akkor irtózom tőle, ha az egyik részen 
bizonyos önfejűség vagy elfogultság helyez­
kedik szembe a tények megdönthetetlen bi­
zonyító erejével.

Ezúttal azonban kénytelen vagyok, a 
saját jobb belátásom ellenére is, tovább szóid

író és bankár.
Irta : Del Toró.

Harkányi Gedeon előkelő szerepet vitt 
a városban. Nem csoda, mert ő volt a 
pénz világ feje. A pénz őfelsége pedig még 
a kunyhóban is ur. Nemcsak a város, de az 
egész környék a zsebében lógott. Bankár 
volt, de nem azok fajtájából, akik vipera­
módra szívják a szegény ember vérét. Igaz­
ságos és emberszerető. Nem a mindenáron 
való, hirtelen meggazdagodás volt a célja, 
hanem az, hogy embertársain segítsen. És 
éppen ezen humánus eljárása miatt gazdago­
dott meg, mert bizalommal fordult hozzá a nép.

Igazi barátja volt a szűkölködő népnek.
Harkányinak egyetlen leánya volt: a 

szép Marietta. Nagy vagyon nézett rája, a 
műveltsége pedig szintén fölért az apja 
bankjával. Mikor a zárdából hazajött, mar 
viruló rózsa volt, de úgy látszott, hogy az 
apja üzleti szellemét is elsajátította, mert ö 
is bankot nyitott a szivében, szegény embe­
rek számára. Áldást osztó kezeit ha kinyúj­

totta, rajongott érte a szegény nép. De 
legjobban rajongott érte Allöldi Győző, a 
szegény iró, aki minden kincsét és gazdag­
ságát a fejében és szivében hordta. És ahogy 
egyszer azokat az áldástosztó puha kezeket 
megérintette, többé nem is eresztette el.

Úgy történt a dolog, hogy valami 
jótékonycélu hangversenyt rendeztek a varos­
ban. Harkányi Mariettának és Alföldi Győző­
nek jutott abban a főszerep. Meg is oldották 
a szerepüket úgy, hogy a közönség viharos 
tetszése csillapulni nem akart, de ugyanakkor 
valami perzselő lángot is éreztek a szemük­
ben, mely gyújtott, mint a villanyszikra, 
melegített, mint a napsugár. És megdobbant 
a szivük. Valami édes melegség jurta át a 
testüket: a tiszta, boldog szerelem kéjes 
érzete.

A hangverseny után Alföldi Győző be­
járatos lett Harkányiék házába. Marietta 
gyönyörűséges arca ilyenkor mindig földerült 
és mohó vágvgyal leste Győző ajkairól a 
beszédet. Kz "nem voll cikurnyás, hanem 
egy ideális, fenköltlolkii iró szellemes cseve­

gése. Még a szerelemről is ugv beszelt, mint 
az evangéliumról. Mariettát egészen lebilin­
cselte Győző finom modora és érezte, hogy 
a lelke egybeforrt ennek az embernek a léi­
kével. De az öreg Harkányi már nem igy 
gondolkozott. 0 csak udvariasságnak tartotta, 
hogy egy iró szellemeskcdik a tanyaial. 
Arról tudni sem akart, hogy egy gazdag 
bankárleány egy szegény Íróhoz menjen 
feleségül. Mert az öreg Harkányinak furcsa 
fogalmai voltak az Írókról. Előtte csak a 
pénz imponált, az ész nem Azt mondta:

Az iró ember olyan, mint a „tisza­
virág“. Máról holnapra él: senki, semmi!

Harkánviné, aki esodalatosképen nem 
tartotta kezében a „kormány gyeplőjét“, min­
denben helyeselte férje eljárását.

- Akinek az Isten pénzt adott, annak 
észt is adott, gondolta magában. Cselekedjék 
hát. az öreg a legjobb belátása szerint.

Hanem Marietta nem igy gondolkozott. 
Az ö finom lelkében erősen élt az a tudat, 
hogy az esz és a meleg szív legdrágább 
kincs, aki ezeket megbecsülni nem tudja,
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„Bácsmegyei Függetlenség1 Zombor, 1907. Junius 2.

az önkéntes és hivatásos tűzoltóság körül 
felmerült vitat, egyrészt azért, mert elvégre 
is nem csupán személyi perpatvarról, hanem 
városi közérdekről van szó, másrészt pedig 
azért, mert loth l inak kissé furcsa logikája 
es nem éppen kényes Ízlése két olyan dolgot 
kevert a vitába, melynek az ügyhöz egyáltalán 
semmi köze.

Nézzük először a száraz tényállást.
lény az, hogy a tűzoltóság elkésve és 

fölötti1 hiányos felszereléssel érkezett a tűz 
helyszínére, noha a szertar a Ilameder-féle 
háztól csak loll -i’Ot) lépesnvire van. Számos 
tanúval igazolható tény továbbá az, hogy az 
oltási munkaiatok az első félórában szakszerű 
vezetés nélkül, amúgy találomra folytak, 
aminek következménye volt aztán az a ko­
mikus lejetlenseg és cifra huhelebalaskodás, 
melyet a felháborodott nézőközönség általános 
véleménye alapján annak idején szóvá tettem.
[ gyanúsak tény, hogy a csüvezetésben kiáltó 
fogyatékosságok mutatkoztak, amiről egyes 
ablakok, nemkülönben számos tűzoltó és néző 
ruha ja csodákat regélhetnének. I laasz (Ívnia 
tűzoltó ügyeskedése elszigetelt jelenség, s 
éppenséggel nem dönti meg fenti állításomat, 
mert egy fecske még nem csinál nyarat. Tény 
végül az is, hogy azok ak- 10 méter hosszú 
létrák vsak akkor kerültek elő. amikor a tűz 
mar megtette tűzoltóinknak azt a szívességet, 
hogy kellő táplálék hiányában a csendes pis­
logásig lelohadt.

S hogy az önkéntes tűzoltóság ezen 
működéséről mondott bírálatom, illetve az 
ehhez fűzött következtetés mennyire indokolt, 
azt a többi közt maga loth l r is bizonvitja, 
amikor első „ugrató* cikkének a vegén oda 
konkludal, hogy a hatásos tűzvédelem szem­
pontjából okvetlenül szükséges egv 14 hiva­
tásos Inzulinból álló csapatnak a szervezése, 
mert a polgári foglalkozásukhoz kötött önk. 
tűzoltókat merő lehetetlenség a kellő időben 
a tűzveszély helvere indítani.

A sok szónak tehát egy a vége. Külön­
böző utakon es más-más okoskodással egy 
eredményre lyukadtunk ki mindaketten s ez 
a hivatásos tűzoltóság felállításának elodáz­
hatatlan SZÜksegessége.

Knnyii a kérdés érdemi részéről.
Ami pedig Tóth l’rnak azt a nem éppen 

jó Ízlésre valló megjegyzését illeti, hogy én j 
pénzért támadom „az emberiség egyik leg­
humánusabb intézményét", hát ez a józan 
gondolkodásnak valóságos salto mortáléja. 
Azt a kis fizetést, ami! én a II. F. szerkesz­
téséért kapok, s amitől némelyeknek, ugv- I 
látszik, kissé felkopik az álluk, nem azért j 
húzom, hogy az emberiség javára szolgáló ■ 
akármilyen intézményt leszóljak, hanem ki- | 
zámlag a Bácsmegyei Függetlenségnél foly­
tatott hírlapírói működésemért. Becsületesen 
végzett és nagy munkáért csekély honoráriu­
mot elfogadni, azt hiszem, sohasem volt 
szégyen, s azért legalább is különösnek talá­
lom, hogy On, a változatosság kedvéért most 
az „önzetlenség“ zászlótartójának csapván fel, 
amúgy melegiben protekciót akar nekem tar­
tani az erdcknélküliségről. Ezt tapintatlan 
tréfánál egyébnek nem minősíthetem, vala­
mint a jóhiszeműséget elkerülő ferdítésnek 
kell feltüntetnem azt az erőszakos magya­
rázatot is, hogy én magát az intézményt 
támadtam volna, amikor csupán egyik szer­
vének hibás működését kifogásoltam. Aki Így 
disztingvál, az a fehéret is feketének fogja 
látni.

A szabatos megkülönböztetésben való 
járatlanság gyanújába keveredik egyébként 
ott is, ahol a függetlenségi pártot aposztro­
fálva. azon kesereg, hogy az én cikkem 
a ti. F.-bcn egyáltalán megjelenhetett. Hát 
tisztelt Tiíth Fr, Önnek nagyon furcsa fogal­
mai lehetnek a szerkesztői jogkörről, s igen 
hamis csapáson halad, ha a szerkesztői fe­
lelősségnek egy részét a pártra szeretné 
rátukmálni. Nyugodjék meg, t. párthivünk. a 
part teljesen ártatlan a dologban, ami pedig 
a lapot illeti, hát ez valameddig (Iái
haratom és jó magam szerkesztjük a jö­
vőben is ostorozni lógja a lélszegségeket és 
fonákságokat, bármilyen téren jelentkezzenek 
is azok.

Az t In zokszavára ez az én végszavam I
Prokópy Imre.

HÍREK.

I er (főd és.
Nagyon vigyáznak rám.' Körülölel 
Becéző gonddal egész kis világ.
Sziltől is óvnak, hogy olyan vagyok, 
Műd üvegházban sínylö vadvirág.

Nagyon vigyáznak rám. A lüktető 
Klet zaja itt nálam csöndbe fái.
S amit) lesem a fiinő perceket. 
Zokogni kezdek öntudatlanul.

Szeretném porrá törni, zúzni 
Arany kalitkám rácsait 
S elmenekülni messze, messze,
/föl legtüskésebb a csalit.

Szeretnem hallani közelről 
Az Klet harsogó zaját.
Es mámorral belékiáttni 
Valami vad melódiát.

Szeretném .. . ah de nékem nem szabad, 
A gőgös Jólét fogva tartja int 
Es rabláncáról el nem engedi 
Szabad világba vágyó álmaim.

Künn zsong az Élet. I j hajnal dereng, 
A boldog ott jár az öröm ötén, 
Gyönyörre gyútnak künn a szabadok 
S itt sorvadok én el vágyak füzén.

Galambos Margit.

Hivatalos órák a városnál. Hauke 
Imre polgármester tegnap körrendeletét bo- 
csájtott ki Zombor város tiszti-, segéd- és 
kezelőszemélyzetéhez. Ebben a rendeletben 
a nyári hónapokban rendesen beálló hőségre 
való tekintettel, mint az előző években is, 
beszünteti a délutáni hivatalos órákat. A 
rendelet szerint a városi tisztviselők hétköz­
napokon délelőtt S óraiul délután 1 uráig, 
vasárnap és ünnepnapokon pedig délelőtt 9 
órától 11-ig kötelesek hivatalos órákat tar­
tani. Nem terjed ki a délutáni munkaszünetre 
vonatkozó ez a rendelkezés a tiszti ügyészi 
hivatalra, az anyakönyvi hivatalra, a tanácsi

az a gyémántot is üveggel akarja köszö­
rülni.

l'-gy verólényes tavaszi napon (iyözö es 
Mariette magányosan sétálgattak a kertben. 
A lak rügyeztek, a virágok bimbókat hánytak 
es a bokrok közül édes madárdal hangzott. 
A meleg tavaszi napsugár életet csalt ki a 
földből. A szerelmesek elolt ugv tűnt föl, 
mintha minden, maga az. anyaföíd is. meg­
mozdult volna. De megmozdult az ö szivük 
is. Győző éppen a hazaselet szépségeit fej­
tegette, okosan, mint egy tudós és melegen, 
mint a költő. Mikor befejezte, Mariette han­
gosan felkiáltott :

- Ez az igazi boldogság I
Győző gyengéden megfogta Mariette 

bársony kezeit, mélyen belenezett ragyogó 
szemeibe és azt mondta :

•Mar.ottám. édes. legyünk mi is bol­
dogok 1

■Marietta fehér arcát elöntötte a szere­
lem pírja, odaborult Győző vállára és halkan 
súgta a szerelmese fülébe :

En mar boldognak érzem magamat.
Győző átkarolta a keblén „nyiladozó 

virágot". édes esukot lehelt piros ajkaira és 
azt mondta :

Akkor hát az enyém vagy. fényes 
menyországom !

Iiarkánviné, aki a terrasz sátoriüggönve 
mögül tanúja volt c kápráztató jelenetnek, 
nem szólt semmit se, hanem elbeszélte az

mamik a látottakul. Az öregnek fellobbant a 
vere, de úgy tett. mintha nem izgatná a 
dolog. Bedig alig türtőztette a haragját. Este 
a vacsoránál, mikor már senki sem gondolt 
rá, elővette a leányát :

Nem tűröm, hogy az a „semmi" 
a hazamba járjon es téged bolonditson !

Marietta mindjárt tudta, hogy hányat 
ütött az óra és higgadtan válaszolta :

De édes apám, hiszen Alföldi Győző 
tehetséges Író !

Fsak olyan, mint a többi: ma eszik, 
holnap koplal.

De én szeretem, rimánkodott
Marietta.

A szerelem nem tart örökké, 
mondta hidegen a pénz embere.

A föld kihűlhet, a nap kiéghet, de 
a mi szerelmünk örökké fog lángolni, mert 
égi szikra gyújtotta ! — mondta lelkesülten 
Marietta.

Benned, kedves leányom, talán igen. 
de abban csak a kincs utáni vágy mondta 
Harkányi nyomatukkal.

Ez utóbbi szavak Marietta arcába ker­
gették a vért és hevesen kifakadt :

Fyozo esze egy kincsbánya, mely 
százszorosán felér bankoddal, a szive pedig 
maga a menyország!

Nem tűröm, hogy Így leckéztess! 
mondta az öreg és haragjában nagvot ütött 
az asztalra.

Ez fényes igazság 
szerelmes leány lelkesülten.

- mondta a

En majd megtalálom számodra az
igazságot.

Másnak a felesége nem leszek, in­
kább pártában maradok.

Majd meglátjuk.
Soha, soha! — mondta Marietta és 

vérző szívvel távozott a szobából.
Ettől az estétől kezdve a szerelmesek 

többé nem találkozhattak. A szivük égett a 
vágytól, hogy egymást láthassák, de az apai 
zsarnokság nem akart kegyelmet ismerni.

Alföldi Győző lopva küldözgette Mari­
ettának a szerelmes Írásait, melyek türelemre 
oktatták, reménységgel biztatták, de Marietta 
nem volt az a vidám, dalos leány, akinek a 
hangos kacagása betöltötte az egész házat. 
A szivét bókóba szorították, a lelkét bánat­
tal tömték meg. Arcáról lassan eltűntek az 
elet mosolygó rózsái, szemeiből kialudt a 
csillogó tűz, a testét pedig ülő bágyadtság 
lógta el. Olyan lett, mint az a rózsatü, mely­
nek gyökerén lérgek rágódnak. Egy borongós 
őszi napon pedig mar egészen aíéltnn feküdt 
a puha párnái közt, hófehér arccal. Ekkor 
valami váratlan dolog történt. Az öreg Har­
kányi, mintha csak a jobbik lelkiismercto 
súgta volna, odakerülte Alföldi Győzőt a be­
teg agyához. Eélokszakadva rohant Győző, 
hogy legalább még egyszer az ajkaihoz cmel-
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és a kapilánysági iktatókra és a melléjük 
beosztott alkalmazottakra. A rendőrkapitá­
nyok is kötelesek délutánonként felváltva 
szolgálatot teljesíteni. A délutáni munkaszü­
net junius 1 -töl szeptember 30-ig tart.

Polgármesterek kongreszszusa. Pozsony 
polgármestere köriratot intézett az összes pol j 
gármesterekhez, hogy az idei gyűlést, mint 
már elhatározták, Pécsett fogják megtartani. 
Kéri kartársait, jelöljék meg, hogy mely időben 
volna a kongresszus összehívandó.

Háziipari tanfolyam tanítónők részére.
A közoktatásügyi miniszter rendeletére oz évi 
junius hónap 1 tűi csipkeverő tanfolyam lesz 
a budapesti iparművészeti iskola helyiségeiben.
A tanfolyamra 100 elemi iskolai tanítónőt 
vesznek tel, akik közül nyolev anan ingyen 
elszállásolást és 120 korona államsegélyt és 20 
korona útiköltséget kapnak, buszán pedig csak 
ingyen elszállásolásban fognak részesülni Fo 
lyamodhatuak bármily jellegű elemi népiskolá 
nál működő tanítónők tanfelügyelőjük utján.

A Zombori Műkedvelő Fényképészek 
Egyesülete t. évi junius hó 2 ári, vasárnap 
rendezi tagjai számára első társas kirándulását. 
A kirándulás có'ja Erdőd Programm: Talál­
kozás d. e háromnegyed 12 órakor a zombori 
pályaudvaron Indulás a déli vonattal (lombosra, 
(lombosról csónakon át Erdődre Erdődön és 
környéken fényképezés Estefelé visszatérés 
ugyancsak csónakon Gombosra a csárdához: 
halpaprikás.

A karmeliták temlomában junius hó 
1 -töl kezdve délután fél 7 órakor Jézus Szive 
litánia, vasár- és ünnepnapokon pedig d. u.

órakor szent beszéd és közvetlen utána 
Jézus Szive áj tatosság lesz.

Uj megállóhely. A baja- -zombor új­
vidéki h. é. vasútvonalon Gádor és Orszáliás 
állomások közt fekvő 13. sz. őrháznál Kör- 
t v s elnevezéssel feltételes megállóhely léte- 
sittetett, ahol a személyszállító vonatok a 
menetrendkönyvekben feltüntetett időben f. 
évi junius hó 1-étöl kezdve meg fognak ál­
lam, ha ott fel- vagy leszálló utasok jelent­
keznek.

Az elutasított szerelmes boszuja. Bo­
ti i s Antal bajmoki lakos — mint levelezőnk 
Írja hevesen ostromolta forró szerelmével 
Ivozilovits Katalint, a község egyik fiatal 
szépségét. A leány azonban milsem akart 
tudni a lovag szerelmi ömlengéseiről. A 
hiúságában megsértett férfi erre bőszül for­
ralt. A napokban megleste hidegszivü imá- 
dottját s úgy elverte, hogy súlyos sérüléseket 
ejtett rajta. A dühös gavallér ellen megindult 
a büntető eljárás.

liesse azokat az áldott kezeket, melyekre 
annyi forró csókot nyomott.

Mikor Marietta az ágya mellett látta 
roskadozni a szerelmesét, csak a kezeivel 
intett, hogy :

— Vége mindennek! Aztán lecsukta 
megint a fátyolos szemeit.

- Nines vége, Mariettám, édes! 
zokogott Győző. Ne hagyj itt bennünket 
egyetlen szerelmem !

Marietta e szavakra fölnyitotta lázban 
égő szemeit és halkan nyögte :

- Szeret ?
— Igen, szeretünk mindnyájan, kedves 

gyermekem — mondta a lesújtott apa is és 
kezeit tördelve, közelebb tolta Alföldi Győzőt 
a beteg ágyához.

Úgy tűnt föl most a környezetnek, 
mintha Marietta arcán egy örömsugár vonult 
volna végig. Es mikor Győző odaborult a 
beteghez, hogy mentő csókot leheljen a ve- 
rejtékes homlokára, már a szép, fehér arcra 
is kiült az élet halvány pírja.

Marietta napról-napra jobban lett. Amit 
a tudomány nem volt képes elérni, azt elérte 
a kitartó szerelem. Ennek a csodálatos ereje 
meglágyította a kemény apai szivet, megtörte 
a halál zsarnokságát.

A két szerető szív egy létekké ol­
vadt össze és a boldogságukat többé nem 
zavarta meg semmi sem.

A baja-báttaszéki hid építése szünetel.
Iájáról írják : A baja báttaszéki hid- és 

vasútépítés a Duna szokatlanul magas víz­
állása folytán majdnem teljesen szünetel. A 
túlsó parton épenséggel semmit sem dol­
gozhatnak. úgy hogy a munkások nagyobb 
részét szélnek kellelt ereszteni, inig a kisebb 
része az innenső oldalon is csak bizonyos 1 
részeken dolgoznak. A legtöbb helyen itt 
is szünetelni kénytelenek. A budapesti utón 
létesítendő átjáró hid (viadukt) már meg 
van alapozva, de a további munka megállóit, 
mert a magas vízállás miatt nem lehet a 
szükséges anyagot szállítani.

A bajai céllövő társulat közgyűlése,
A bajai céllövő társulat vasárnap tartotta 
meg rendes közgyűlését, amelyen egyhangú j 
lelkesedéssel Ambrozovics Lajos főispánt I 
választották meg elnökké. Ezenkívül megvá­
lasztottak : főtitkárrá dr. Múder Géza városi 
tanácsnok, titkárrá dr. He eh ti és pénztárossá 
dr. Flórián Géza városi könyvelő. Újjáalakí­
tották a társulat választmányát is.

Uj pénzek. Most már csakugyan boldog 
lesz c szegény haza. A koronázási jubileum 
alkalmából uj pénzt, 100 koronás aranyakat 
kapunk, vagyis jobban mondva kapnak, mert 
nekünk szegény embereknek nem igen jut 
ebbéli a pénzből. Mi csak a másik fajta uj 
pénzről, az uj feliratú öt koronásokról tud­
juk meg, ha ugyan megtudjuk, hogy őfelsége 
jubilál.

Színigazgatói engedély. A belügyminisz­
ter Makó Lajos színigazgatónak Szeged. 
Újvidék és Orosházára l'.IOS. augusztus hó 
31-ig magyar nyelvű előadásokra engedélyt 
adott.

Az ág. ev. tanítók gyűlése. A bácsme- 
gyei ág. ev. egyházmegyei néptanító egylet 
f. évi junius 5-én d. e. 9 órakor Overbászon 
az ág. ev. templomban tartja évi rendes 
közgyűlését.

Egy bácsmegyei földbirtokos eltűnése.
Giszkái 1 Mór pineédi földbirtokos, Bács-
Bodrog vármegyének bizottsági tagja május 
16-án délután öt órakor hazulról Szépligeten 
át Újvidék felé utazott és azóta nyoma 
veszett. Az eltűnt földbirtokos 68 éves,
anyagi viszonyai teljesen rendezettek ; hozzá­
tartozói eltűnésének okát nem is sejtik.
Idegességének jeleit már régóta konstatálták 
rajta. Mindazokat, akik az eltűnt hollétéről 
valamit tudnak, felkérik, hogy erről adjanak 
hirt Giszkán Mérnének Pincéd (liaes-Bodrog- 
m egye.)

A szerelem átka. Fenyvesi Pál kis­
hegyest lakos mint levelezőnk Írja - 
fülig szerelmes volt egy ottani leányba. Ér 
/.elmeinek forróságán még az sem változta­
tott. hogy időközben Szabadkára került, ahol 
mint honvéd két évi katonai kötelezettségét 
teljesiti. A napokban szabadságot kapván, 
hazautazott, hogy imádott eszményképét új­
ból megláthassa. A viszontlátás öröme helyett 
azonban keserű csalódás érte. A leány a 
távollevő ifjú iránt elhidegült s szivével mást 
ajándékozott meg. Midőn Fenyvesi ezt 
megtudta, lelki kínjában majdnem összeros- 
kadt. Ebben a gyötrelmes állapotban kiment 
a vasúti állomásra, ahol a berobogó vonat 
elé vetette magát, mely teljesen összezúzta. 
A szegény, derék legény sorsa iránt általá­
nos a részvét.

Garázdakőmüvessegéd. l'jvidékről írják: 
Nem jó szemmel nézik a helybeli szervezett 
épitőmunkások ltesnyák József újvidéki kö- 
müvessegédet, ki nemrég még maga is a 
szakszervezetnek egyik buzgó tagja és elő­
li arcosa volt, de rövid idővel ezelőtt a 
szakszervezetből nemcsak kilépett, hanem a 
vezetőség ellen meg különböző címeken 
panaszfeljelentést is tett. Többször volt már 
emiatt Resnyáknak kellemetlensége. Így hét­
főn este is kérdőre vonla ót Kóréi Mátvás 
kőmüvessegéd, majd szóváltás közben bics­
káját is előrántotta és avval Hesnyákot bal 
karján megszurta. A rendőrség a garázda 
kömüvussegedet letartóztatta.

Hetivásár Ópalánkán. A kereskedelem­
ügyi miniszter megengedte, hogy Opalánka 
községben minden hétfőn állatfelhajtás és 
helypénzszedés nélküli kirakodó vásárt tart­
sanak.

IRODALOM.
A vén kopó. Irta : dr. Gutlii Soma. Az 

a hallatlan mérvű érdeklődés, mely manap­
ság detektivregények iránt az egész müveit 
világon tapasztalható s melynek következmé­
nye, hogy nemcsak az irodalmi nívón álló, de 
a legselcjtcsebb ilynemű termékek is óriási 
példányszámban kelnek el, arra indította egyik 
agilis könyvkiadó vállalatunkat, a Kunossy, 
Szilágyi és Társa véget, hogy az idegen nyelvű 
hasonló irodalmat hazánkból kiszorítva, ere­
detit, jót, magas színvonalút ültessen helyébe.
E célból IIj gyűjteményes vállalatot indított 
meg: Fekete könyv, eredeti bűnügyi és de- 
tuktiv-történctek vim alatt, melynek első kö­
tete most hagyta el a sajtót. Ez. első kötet 
szerzője Gutlii Soma dr. s könyvének cime:
A vén kopó, egy titkos rendőr emlékiratai. 
Gutlii uj könyve hihetőleg egy csapásra meg 
fogja hódítani a magyar olvasó közönséget, 
mert nemcsak azon kiváló erényekkel dicse­
kedhetik, melyek a Gonan Doyle, Mark Twain 
és Green munkáit világhírre juttatták ; nem­
csak öllel, leleményesség, humor, érdekfeszitö 
meseszövés, éles megfigyelés, pompás lélek­
tani elemzések váltakoznak benne gazdag egy­
másutánban - hanem ezeken kivid meg van 
az a megbecsülhetetlen előnye, hogy nem 
utánzása, száraz átültetése a hasonló külfüleli 
termékeknek, de izig-vérig magyar könyv, 
melynek cselekményei hazai földben gyöke­
reznek és melynek hőseit mindnyájan ismer­
jük a közöttünk lezajló életből s minden vo­
natkozásai legfrissebb emlékeinket hívják ma­
guk elé segítségül. Gutlii Soma nem egy köte­
tével és színdarabjával mutatta meg, hogy 
hivatott tollú iró, de ebben a könyvében s 
ezen a téren — a bűnügyi regények terüle­
tén - talált csak igazi útjára. Amit „A vén 
kopó“-ban produkál, az igazi művészet: mert 
egyesül benne a borzalomig érdekfeszitö a 
legnaturalisztikusabb természethüséggel; az 
éles, kitaláló elme játéka a színes költői fan­
táziával ; a bonyodalmak összebogozásának 
bátorsága azzal a csodálatos ügyességgel, mely 
semmit sem hagy megoldatlanul, hanem kielé­
gíti a legkényesebb olvasó várakozását is. 
Valóban a Fekete könyv után nincs jogosult­
sága a magyar könyvpiacon semmiféle idegen 
nyelvű detektiv-regénynek, mert Gutlii hősé­
nek tudományosan fegyelmezett detektiv-genie 
s eleven tolla nagyobb érdeklődésünket bírja, 
mint a silány fordításokban közkézen forgó 
idegenek. A vastag, finom papírra nyomtatott, 
több mint tizenkét íves, Ízléses stilszeríi bo­
rítékba foglalt könyv bolti ára 2 korona s min­
den könyvkereskedésben kapható.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Büntető tárgyalások. A zombori törvény­

szék előtt legközelebb a következő büntető 
ügyek kerülnek tárgyalás alá: Junius 4-én 
főtárgyalás lesz a súlyos testi sértés vétsége 
miatt vádolt Hart w e i n Frigyes elleni bűn­
ügyben. Junius 6-án a következő felebbviteli 
Vigyek kerülnek sorra: közcsend és tulajdon 
elleni kihágás miatt vádolt 1’ e i n Tivadar 
elleni bűnügy, könnyű testi sértés miatt vádolt 
I* fa ff József elleni bűnügy, becsületsértés 
vétsége miatt vádolt fíeckert Margit elleni 
bűnügy. Junius 12-én pedig eskü d üs z é ki 
tőiárgválás lesz szándékos emberölés bűntetté­
nek kísérlete miatt vádolt Kekezovits 
Márton bűnügyében.

Megcsalt gyógyszerész. A notórius bűnö 
síik között régóta ismert alak K o m 1 ó no vies 
Péter, aki most is a mitrovicai (egyház ven 
dége. Egyik épületes dolga miatt pedig kedden 
az újvidéki törvényszéknél számolt. Neve­
zetesen mielőtt a mitrovicai légy házba került,
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1903 ban találkozván Hurlovs/.ki István 
sZerhpadi-! ::v 'l'> >/r: in a íz 11 a gazda­
ságáról hit Nzretits Péternek adta ki 
ajánlatni tett. Im_ v neki huzat log szállítani.

HtiilnV'Z‘ii bizalmát mntilüi i-ibban tuen 
nyelje, azzal is dicsekedett Ixnmlvnovics 
11Iliim.</liinak, hogy neki őüO inni. hazája 
'tin. Htidovszki hitelt adott komlénovics 
szavának, s 1 ]()0 knronát adott át előlegitl 
bizonyos mennyis, zii búza vételárára Konile- 
novies azonban a búzát hosszú idő inulva sem 
szállította, sőt hogy tol ne találják, evesen át 
különböző helyeken bujdosott, mígnem a 
multk . rájöttek, b gy a niitrotica; fegy- 
ház lakosa. Kkkor az újvidéki törvényszék 
komleiiuviv.su! Huilnvszki leljeleutése folytán j 
leink'ssegre tetila. a keddi lótárgvalósi>u pedig i 
csalás büntette miatt 2 es tel e'i börtönre s, . 
behajthat lan e; t n t ráüld 10 napi börtön
nel helyett esi len. ló 200 kor pénzbüntetésre | 
ítélte, komleuovies az ítéletet megíelebbezte

HIRDETÉSEK.

HUNGÁRIA FÜRDŐ
Bérlő : ZSULYEVITS mmÁLY.

TÁJÉKOZTATÓ.
I í ltlMÍ i itt ti K :

Kádlunln egyszeri használatáért . K t.a()
("izliinlo egvs/eri használatáért . K 1.
Zuhanyfürii egyszeri használatáért k to
1" zuhany egyszerre vállva........................I\ ü
Diák- es gyermeki, egyszeri használatúért k tO
10 kuillilrdujegy eg serre vállva . . .Km

g-./fünlnjegv . óvszerre vall l a . K 10 
Zuhanyhérlvt egy hóra ......................... iy

A fürdők használati ideje május 20-átói
nyái'á idény alatt:

4.ÖZI ÍHIM> :
URAKNAK naponta reggel 5-tel 12-ig-, 

szombaton azonban egész nao. 
Csütörtökön reggel csak 8 óráig. 

HÖLGYEKNEK hétfőn, szerdán, pénteken 
mindig délután 1 óratol 5-ig, csütörtökön 
9-töl 1 óráig .I. csak a pénztárnál váltott jegygyei.) 
Csütörtökön bérletjegyek nem érvényesek, 

z l ti AVI;
URAKNAK naponta délután 5-tól 8-ig.

Moh 5775. sz.
polg. 1007.

ElüpdetméBi^«,

A bácsalmási határ tagosítása 
iránti eljárás folyamatba tétetvén, a 
volt úrbéres telkek jelenlegi tulajdono­
sainak azon célból való megsy.avazta- 
tása. hogy a birtokosok többsége akarja-e 
a tagosítást ? a szavazást a kir. tör­
vényszék elrendelte; a szavazás határ­
napjául 1907. évi Julius hó 3. iiaipnak 
d. e. 9 óráját Bácsalmás községházához
kitűzte. A szavazási névjegyzék készí­
tése 19H7. évi május hó 27. napjának 
d. e. 9 órájakor kezdetik meg.

A nem szavazók birtoka a tagosí­
tást korok birtokához számittatik.

Kelt Szabadkán. 1907. április 30.
Dr. KI NDK IS GÁBOR,

15 t- kir. törvszéki bíró.

\ szám.
kig. 11107.

Árverési hirdetmény
Temerin község alulírott előljár.i- 

.^aga teszeről ezennel közhirré tétetik, 
hogy a község mint erkölcsi testület 
tulajdonát képező vadászati jog az ] SS3. 
évi XX. t. e. 3. §-a alapján 1907. évi 
augus/.tus hó 1 -tol 1913. évi július hó 
31-ig bezárólag hat egymásután követ- 
kczö é-vre f. évi június hó 10-én 
d. u. 3 órakor- a községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a ha­
tárt négy külön vadászterületre oszlva 
a leglnbbet Ígérőnek herbe fog adatni.

Kikiáltási ár az I. részre 200 ku- 
lonn. II. részre 207 korona. III. részre 
ISO korona es a IV. részre 126 korona.

Az árverési föltételek Temerin köz­
ség jegyzői irodájában a hivatalos órák 
alatt betekintbetők.

Temerin, 1907. évi május hó 26-án.
Vermes Vince, Bujdosó Pál,

A satariíifiRai és zentai üi*szágos 
ui a s* ű rn fiSciallitasokon cxiisí 
éremmel ídtüntexciti peeking! 
kacsa törzsiöl származó keiiető 

tojások á 40 fiitér.

a MM S D M k a W k? In s? M ti ÍV M I ü M U

csopoFía!) Itözeiéltsii ZQD .Hat. hoM
#9^ szántóföldemet 

haszonbérbe adom.
3Ó2ÍÖ GYÖKGY

168—3-1 Zöidfa-iitca.

Továbbá fehér orpirtgioitna! ke­
resztezett tyúktojás á 20 fiiiér
i-i ö darabja. 6tapiiaió :
Schütter Üildósreái!

Zombor, Sákóczi-út 49. sz.

' hKH'ir.lól., l hiilir.,, k <■-- ti rak inin.l, 
x iisílrna|i il<l,Ilim I.ími.Ii,,., „mjrtk. _____

Fürdési idő kádaknál 1 óra.
A : ■' 1 • ' ' óráig nyitva Fodrász
v~ tell'lun 11 ' ■ Uármity panaszuk i-gyvm svn

a berliniek bcjclentendiik.
It ér«-Ilii lehet minden nan
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Árverési nn_ _ _ _
Boldogasszonyfalva község elöljá­

rósága részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a község mint erkölcsi tes- 
*iilci tulajdonát k.'pezo vadászati jog 
az 188:1 (’vi XX- t.-c. 3. §-a alapján 
Boldogasszonyfalva község fanáester- 
mehen foly évi jütous hit 30-án dél­
után 3 ÓrSéür tartandó nyilvános ár­
verésen 190/. évi augusztus hó pj-től 
!'M:1 VVI ;iuguszt.us hó 14-ig terjedő 
időszakra, vagyis 6. évre a legtöbbet 
igeiőnek haszonbérbe fog adatni

Kikiáltási ár egy évre 260 korona. 
Az ánercsi (eltetelek a jegyzői irodában 
a hivatalos órák alatt bármikor bete- 
kinthetők.

Boldogasszonyfalva, 1907. évi 
május lm 23-án.
Vilkov Jakab,

jegyzi.

A „Bácsmegyei Agrártakarékpénz- 
lái íészvénytársaság“ jelenlegi emeleti 
és földszinti helyiségeit (Szentháromság­
tér 3. szám) bérbe a cl ja.

felvilágosítások adatnak az intézet 
helyiségeiben a délelőtti órákban.

Bácsmegyei Agráríakarékpénztár r. t.
í 706 1907. szám.

árverés i h kdeim én v.
Gsonoplya község elöljárói részéről 

ezennel közhírré tétetik, hogy a község 
tulajdonát képező és a főtéren álló 
nagyvendéglő az abban gyakorolható 
italmérési jog kedvezményének élvezete 
mellett 190S. évi január 1-től 1910. 
évi december 31-ig terjedő 3 évre Cso- 
noplya községházánál tfoivó bő 
3?8!"éu éi. e. 9 órakor megtar­
tandó nyilvános árverésen haszonbérbe 
fog adatni.

Mire az érdeklődők ezennel meg­
hivatnak.

Gsonoplya, 1907. junius !.
Deák Andor, Kopping Aiám,

jegyző. 170 — 2— 1 bíró.

1 tii>—2_2
Popily Iilaxim,

bíró.

jegyző. 173—1 Liró.

3490. sz. 11)07.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY
I ahma községében leköszönés foly- 

liín megürüli községi szülésznői állásra, 
mely 1 10 korona évi javadalmazással 
Li'-1 n««Gykotve. É907. évi junius

20-iki határidővel pályázatot hir­
detek,

II elhívom a pályázni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényü­
kéi fenti határidőig hozzám terjesszék be.

Palánkén, 1907. évi május hó 23.

T U K A G Slbo—2—2 ott- ’szuignbiro. 1

910 szám. 1907.

Árverési hirdetmény.
Aluliról! bírósági végr*diajtó az 1881. LX. 

l- c. B1-- § -* ért tó in étien ezennel közhírré 
teszi, hegy a zoniliorí kir. törvényszék HtÜ7. 
''1 44':> f'/-i'nnii végzési- követ közi ében dr! 
Si-tn-fr Annin zomhori itgyveil által képviselt 
llorválli -lanos iifnifsmilitu->i lakes javára Hor- 
)111,1 hllka-s neiliosilli111i< sj lakes elleti 2700 
kor. s járulékai erejéig 1907. ..vj április hó 
-i.» au i, gaiiatositnlt kielégítési végrehajtás 
uipin lefoglalt és 417U koronára becsült kő­
vetkező ingóságuk, n. in. : marhák és lovak 
nyilvános árverésen kiadatnak.

Aleiy áneresnek a zomhori kir. járáshiró- 
sag OH)/ évi \. 021/2. szánni végzése folytán 
~ ‘00 korona tőkekövetelés, ennek 1906. évi 
december lm 1 ső napjától járó 5% kamatai 
es eddig összesen I Is kor. 22 fillérben bíróik»- 
"tar megállapított költségek erejéig Nemes- 
inntticsen a községháza ud'arán leendő eszköz- 
h-sere_ 1907. évi junius hó ló-ik napjának 
délutáni 2 ontja határidőül kittízelik és althoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg. hogy az érintett ingóságok az 13,S i. évi LX. 

ata!*' \S *l!.8. SHyjGmvben készpénzfizetés
1‘saronmellett, a leglöhbel. ígérőnek her 

el fognak adatni,
Zontborban, 1907. május hó 27-ón.

Styrum Mór,
kir. bír. végrehajtó.
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3=0-_v—U

= Szerémi saját termésű
y

1) u ■

o kamenicai „PARflGfl" nevű szőlőmből o
hordókban és palackokban 

• •• ajánlok jutányos árakon. ••• 
Kívánatra árjegyzéket bermentesen küldök.

Schwarcz József
644 bornagytermelő 52—34
w ÚJVIDÉK. -Nspg

=3=0

HirdetancLen37--

Alulirott apát, esperes-plébános 
közhírré teszi, hogy a bezdáni rom. 
kath. plébániaépélet 18937 korona OG 
fillérre előirányzott munkáit f. évi 
június hó 16-án d. u. 37» óra­
kor a bezdáni plébánián nyil­
vános árlejtésen fogom biztosítani.

Az árverésen részt vehet mindenki, 
aki arra jogosult és 1G00 kor. bánat­
pénzt tesz le az árverés megkezdése 
előtt. írásbeli ajánlatokat csak az ár­
verés megkezdéséig fogadok el.

A feltételeket, terveket és a költség­
vetést bárkinek is készséggel bocsájtom 
nálam a nappali órákban rendelkezésére.

Bezdán, 1907. május hó 2G-án.
MESZNER ISTVÁN,

166—1 apát, esperes-plébános.

„Bácsmegyei Függetlenség“

Gye) , 3

éhe a szép arcbőr! ^2? ^ 7

SÍI

ti)

: : : Minden hölgynek módjában áll ezt megszerezni a FÖLDES-féle :

*7 :>l> csodás hatású arckenöcs használata által. 5
A MARRIT-PiRFMF remlkivül linom. kellemes sikosságu, felszívódó, kedves illatú wgv

imiuii UHUUL szer, mely már az első kísérlet alatt mintegy behizelgi magát; a 
bőrnek rögtön kellemes púba bársonyszerü tapintatot ad, 1(1 nap alatt teljesen átalakítja a 
l.ort, nyomtalanul eltüntet szeplőt, máj Ibitől és mindennemű börtisztátlanságnt

l.lonyos tulajdonsága ezen «rémnek, bogy a bőrt nem teszi zsíros tapintatuva 
fényessé, mint inas k-iiovs, sőt ellenkezőleg, annak lényét, mint a púder elveszi, minél 
fogva nappal is alkalmazható. A bőrt táplálja, mitől az gyermekded ildeséget, teltségel, 
bársonyszerü puhaságot és kellemes tapintatot nyer.
. . . Leglényegesebb előnye, hogy higanyt, ólmot nem tartalmaz és Így teljesen 
ártalmatlan. J
Ára egy tégelynek 3 korona, y ^ Alargit-puder 1 kor. 30 llllér.

Kis tégelynek I korona 
Margit-szappan 70 llllér

U0T KAPHATÓ MINDEN GYÓGYSZERTÁRBAN ÉS DROGÉRIÁBAN
Készíti :

Margit-fogpép 1 korona. 
Arcviz 1 korona. :

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész OKODON.
6 koronás rendelések bérmentve küldetnek.

Főraktár Zomborban: Mihájlouits István, Német Ignác, Iliin Dezső gyógyszertárakban.

A)'

Hirdetmény.
Uunagárdony községben ideiglenes 

végrehajtó 90 korona havi fizetés mellett 
! alkalmaztalak.

Csak a végrehajtásban jártas egyé­
nek jöhetnek tekintetbe.

Kérvények címemre küldendők. 
Dunagárdony, 1907. május 30.

KNEZEVICH JÓZSEF,
167—2—1 jegyző.

Hirdetések felvétetnek)V
legolcsóbb árak mellett €X> • |

AIM AK Kl tlMIIIIVA l AI. VItW
lirzvéhet-körilt i:í. sz. alatt.

G-fG.

Nagy butoreladás.

Mii
>-

silffi SeB i

Nagy butoreladás Zomborban. ^
Van szerencsém a n. é. butorrásárló közönséget megnagyobbított és egész újonnan a leg- 

flggk. divatosabb áruidul jelszereit BUTOBÁRU RAKTÁROMNAK szives megtekintésére tisztelettel
meghívni.

Minden vevő, aki bármiféle bútort vásárolni kíván, saját érdekében cselekszik, ha legelső
sorban BUTORÁRU RAKTÁROMAT látogatásával megtiszteli és
arról meggyőződést szerez, hogy nálam, igényeinek megfelelőien minden, mi csak lakberendezéshez 
szükséges, az egyszerűbbtől a legdiszesebbeni kivitelig, nagy választékban. MKOLEB(> dl 7VIA ) OS 
ÁRAK MELLETT beszerezheti,

Nagy választékos készletet tartok raktáron teljes > —'■ 11

háló-, ebédlő-, szalon- és irodai berendezésekben, 
1Lszecesszió-, bárok-, angol- és renaissance kicitdben,

szintén egyes bútordarabokban, u. m. :
DISZB ÜT OR 0 K cs KÜLÖNBÖZŐ SZEKRÉNYEK, ÁGYAK, ASZTALOK, SZÉKEK, Dl VAKOK, TÜKRÖK, 

■' KEREK, FÜGGÖNYÖK, ASZTAL- és ÁGYTER1TÖK, VASBUTOROK, stb. stb. ----------

©

kivételesen szegen és 1. minőségű jól dolgozott árukban, úgy hogy TELJES BIZALOMMAL VA L- ^jjj 
BALOK ÍRÁSBELI KEZESSÉGET BÁRMELY NÁLAM VÁSÁROLT BÚTORBA HA BÉRT.

A n, é. butorvdsárló közönség szives megtiszteltését kérve
teljes tisztelettel

ADLER ADOLF,
kárpitos és bútorkereskedő ZOAIBOR.

■ FÓR AKTÁR: Kossuth Lajos (fő) utca, 7. sz. I. emelet, a Takarékpénztár mellett.
MELLÉKRAKTÁR: Saját asztalos és kárpitos műhelyem Sándor Bcla-uka II. szám, Butor-udvar.

Nagy bntoreladás. ©©©©©©©©©
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A magyar királyi államvasutak nyári menetrend^.
ÉRVÉNYES 1907. ÉVI MÁJUS HO 1-ÉTÖL.

Oda Bl iapesv lon.y—Belgrád. Vissza

gyorsv. 87.4*111. V. szem. v. szem. v. gyorsv. , szem. v. szem. v. szem. v. gyorsv. szem. v. tv. SZ. SZ. gyorsv.

7.0' 7.15 1.55 3.20 1010 ind. BUDAPEST k. p. u. érk. 5.50 10 15 1.00 6.55 10.05
10.16 12.37 6 16 6.36 3.54 érk. SZABADKA ind. 11.50 5.05 : 9.5l 1.52 6.37
lo.3o 1.27 4.16 6 48 5.30 ind. SZABADKA éi k. 1021 7.23 9.39 1.26 6 26

1 1 56 4 43 710 6.02 Csantavér 9.52 6.53 1 12.58 1
6.5411.06 2.22 5.09 7-25 ti.2? Hács- Topolya 

Hegyes-Feketehegy
9.29 6.31 9.07 12.33

11.28 2 47 5.36 7 4.5 7.05 8.68 6.02 1 12.04 6.37
1 1.37 3.0? 6.65 7.55 7.27 Verbász 8 36 6 37 8.39 11.45 6.21
1 1 61 8.27 ä 17 I 7 4B O-Kér 8.09 6.13 I 11.19 5.04
12,03 3.4.1 6.34 8.13 Kiszács 7.46 4.54 11.03 4 49
12.2(i 4.01 6.55 8 37 8.34 érk. UJVIDÉK ind. 722 4 30 7.56 10.42 4.29

Szeged-Rókus—Szabadka —Dály a Vissza

szem. v. szem. v. szem. v . SZ. V. gy. v. SZ. V. tvszez. 8Z - V. SZ. V. SZ. V. gyorsv. szem. v. szem. v. SZ. V. SZ V . SZ. V.

3 06 7.48 11.30 3.10 4.65 6.30 8.16 ind. SZEGED-KOK. érk. 7.06 10 48 2.52 7.5 3 10 36 12.12
3.22 8.04 1 1.46 3 29 5.II 6.67 8.33 Röszke 6.51 10.33 2.38 7.39 10 17 1157
3.3 ti 8.18 12.00 3.44 6.26 7.28 8.49 HORGOS 6.38 10.21 2.25 7.27 10.01 1144
3.50 8.3: 12.13 3.68 6.39 7.61 9.04 Királyit alom 6.25 10.09 2.11 7 16 9 45 1131
4.05 8.44 12.28 4.14 6.52 8.12 9 26 Pallos 6.13 9.55 1.58 7.05 9 29 11.18
4 17 8 65 12.40 4.27 6.03 831 9.18 érk. SZABADKA ind. 6.00 9.44 1.47 6 55 9.10 11.05
5.00 10.25 2.02 6.50 7 00 ind. SZABADKA érk. 6.46 9.16 1.00 5 58 10.35
5 25 10.50 2.26 1 7 80 Tavait kút 6.13 1 12.38 5.34 10.09
5 45 11.13 2.46 7.19 7 56 Bajmok 549 8.45 12.21 5.17 9.51
ti. 16 i 1.45 3.17 7 41 8 32 Nemes-Militios 5 02 8.19 11.45 4 41 910
6.30 11.59 3.31 7.53 8.50 érk. ZOM BOR ind. 4.40 8,07 11.30 4.25 8.51
7.19 12.26 4.00 8 13 Prigl.-Szent-Iván 7.45 10,55 4.00 8.14
7.34 12 39 4.18 8.23 Szónta 7.33 10 37 3.46 753
7.46 12 50 4.24 8.31 érk. GOMBOS ind. 7 21 10.25 3.34 7.40
9.18 5.25 9.35 ind. ERDŐD érk. 6.13 9.17 6.03
9.30 5.37 9 45 érk. DÁLY A ind 6.02 9.05 5.60

Oda K i s k un-Hal ae—Bá csalmás--Rigy ica Viasza I Oda Baja--Újvidék Vi 88za
V. V. V. V. V. V V. V. v. V. V. V. ' f. V. V. V. V. V. SZ. V. SZ. V. V. V . j V. V. V. V.

3.50
4.03
4.20
4. M7 
4.5S 
5.25
5.48
5. Bti
6. i ti 
6.36
6.49 
6.67 
7.17 
7.29 
7.46

11.50
12.03
12.20
12.36

1.08
1.42
2.0a
2.13
2.49
3.09
3.27 
3.35 
4.00 
4.12
4.28

6.00
6.13
6.29 
6.45 
703 
7.23
7.44
7.52
8.14
8.29 
8.37
8.44
8.53 
9.03 
9.16

ind.

éri. I 
ind. I

érk.

K1S-KUX-P4LAS
Komolya
Fehértó
Téré?, halom
Jankováe
Mélykút
R tidies
BÁCSALMÁS
Madarász ['tiszta 
Bácsmadaras 
Sanao puszta 
Katymár 
Legyen puszta 
RÍŰYICA

érk.

I ind. 
1 érk.

ind.

2.44
5.32 
5.1 ti 
5.00
4.48 
4.2U 
4.00 
3.51 
3.41 
3 26 
3.18 
3 II 
3.00
2.49 
2.35

2.27
2.14
1.57
1.40
1.27 

12.45 
12.11 
12.00 
11.21 
11.01 
10.51 
10.34 
10.21
9.58
9.40

IC.24 
10.11 

9.54 
9.37 
9.24 
S.44 
S.16 
8.04 
7.29 
7.09 
6.69 
6.42 
6.2u 
6.08 
5.50

4.00 
4.11 
4 25 
451 
5.09 
5.37 
6.56 
6.15

7.22
7.32
7.45
6.10
8.26
8.54
9.12
9.31

1.15 
1.25
1.38 
2.01
2.16
2.39 
2.56 
3.14

ind. BAJA érk.
Baja-szállás város 
Vaskút 
Clara 
Rigyiea 
Sztaniaios 
Gákova 
Nenadies

8.53
8.46
8.31
8.10
7.56
7.38
7.14
6.55

3.23
3.15
2.59
2.37
2.17
1.57
1.28
1.08

7.00
6.52
6.36
6.10
5.47
5.25
4.68
4.34

:eged-Rókus—Zent a Vissza
SZ. V.

4.20
4.40
4.57
4 58
5 16 
5 42 
6.04 
6.29

v. v.
* U5~ 

1.50 
2.17 
2.35 
2.58 
3.24 
3.55 
4.20

ind.

érk.
ind.

érk.

SZKGUD-RuKÖS
Ruszke
HORGOS
HORGOS
Báes-Martonos
O-Kanizsa
Adorján
ZKNTA

erk.
ind.
ind.
érk.

ind.

8.56 
8.36 
8.18
7.57 
7.39 
7.25 
6 56 
6.30

603
5.43
5.25 
4 59 
4.41
4.26 
3.57 
3.30

4.25
6.25
6.51

9.41 3.23
3 46 ä!» («.) ÍS 6.45

6.10
12.57 4.23
11.20 700

1 2.31 6.57 3 52 Zombor-vásártér 6.03 11 13 9.62
! 2 41 7.07 4.02 Fernhach-szállás 5.54 11.04 6 41

2.60 7.16 4.11 Zsárkováe 5.46 10.66 6 32
3.06 7.30 4.25 Ó-Sztapár 5.32 10.42 6 lő
3.35 7.49 4.44 Bresztovác 5.16 10.28 5.51
1.05 8.10 5.06 Hódságh 4.48 10.02 5.21
1.46 8.35 5.31 Parabuty 4.29 9.45 4.43
9,00 8.49 5.45 Pat aga 4.08 9 25 4.10
5.40 9.16 6.03 ind. GAJDOBRA érk. 3.26 9.07 3 21
5.54 9.30 6.17 Bul kész 3.12 8.55 3.06
6 1G 9.45 6.30 Petrováe-Glozsán 3.01 8.44 2 49
6.50 10.10 6.55 Futták 2.32 8.16 2.10
7.13 10.31 7.17 érk. ÚJVIDÉK ind. 2.07 7.51 1.30

Oda UJ V 1 d é -Vaskapu—Titel
SZ. V.

6.37 
7.00 
7.05 
7.31 
7.42 
7.57 
8.11 
8.24
8.37

6.10
5.37
5.38 
6.v7 
6.19
6.39 
6.58 
716 
7.30

ind.
érk.
ind.

érk.

ÚJVIDÉK
VASKAPU
VASKAPU
Katy
Tiszakálmánfalva
Kovil-S/.ent-lván
Vilova—Gardinovce
Lók
TITEL

érk.
ind.
érk

ind.

6 00 
5.33
5.28
5.06
4.43
4.26
4.04
3.48
3.32

3 01 
2.38 
2.33 
2.15 
1.56 
1 41 
1.26 
1.14 
1.00

Oda

6.59 
7.91 
7.42 
7 A3 
8.06 
8.32 
8.49 
9.21 
9.53

Hegyes-Feketehegy—Palán ka

3.03
3.27
3 52 
4.1)4
4 ;i4 
5.04
5.28 
6 14 
6.50

7.47 ind. HEGYES-FEKETEHEGY 
8.07 Teleeska
8.36 Kula
S.46 Béla-puszta
9 04 Torzsa
9.28 Deszpot-Szt-Iván— Pivnica
9.44 Szi 1V) ás

10.04 GAJDOBRA
10 35 érk. PALÁNK A

érk. 6 4i 
5.21 
510 
4.45 
4.33 
416 
351 
3.4o 
3 oo

11.17 
10.68 
10.47 
10.25 
lo.Ul 
10.Q0 
9.35 
9.24 
8 18

v. v.
5.22
5.02
4.61
4.30
4.19
4.01
3.37
3.26
2.36

Oda Szabad ka—Baja v i .3 .=
11. V. SZ. V. SZ. V. SZ. V. SZ. V. sz. v. sz. V.

4.50 10.36 1 42 706 ind. SZABADKA érk. 9.29 12.48 6.20
5.26 11.10 2.17 738 Usikéria 8.Ó6 12.16 5.48
6.03 11.46 2.54 8.09 Bács-Almás 8 34 11.55 5,27
6.09 11.51 3.00 8.14 Almás 8,19 11.40 5.12
6.38 12.15 3.26 8.42 Bikity-Borsód 7.54 11.16 4.47
7.07 12.48 4.00 9.16 érk. BAJA ind. 7.17 10.40 4.12

10 28
9.52 
9.22 
9.06 
8.38 
7 52

Oda 0-Becse—Újvidék Viasza

SZ. V. V. V. SZ. V. SZ. V. V. V. az, v

4.50 9.45 4.20 ind. O-BEOSE érk. ti.úti 12.43 7 31
5.12 10.11 4.42 Báus-Földvár 6 36 12.20 710
5.34 10.31 5.02 Csurogh 6 19 11.53 6.53
5.54 11.02 5.22 Zsahlya 5.55 11.19 6.26
6 09 11.18 539 Goszpodinue

Tenterin
5.29 10.46 6.11

6.32 11.45 6.02 5.13 10.28 5.65
6.41 11.54 6.11 Járek 4.57 9.69 5-37
ti.54 12.09 6.24 érK. VASKAPU ind. 4.43 9.43 5.23
7.01 12.13 6.26 ind. VASKAPU érk. 4.42 9.42 6.22
7.26 12.40 649 érk. ÚJVIDÉK ind. 4.17 9.15 5.00

Oda Szabadka—Ó-Becse Vissza

V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.

4.40 1.32 ind. SZABADKA érk. 8.34 6 26
5.08 2.00 Békova 8.07 4.58
6.19 3.21 érk. ZKNTA ind. 6.40 3.40
7.47 5.27 Ada 5.26 2 19
8.10 5.42 Mohot 5.05 2.02
8.30 6.02 Báos-Petrovoszelló 4.39 1.37
8.66 6.28 érk. OBECSE ind. 4.10 1.10

Oda Zombor—ó-Becse Vi38za

8.30 4.36 ind. Zombor érk. 7.45
1

8.04
8.47 4.60 Bikárszállás 7.31 7.48
9.08 5.08 Osonoplva 7.15 7.30
9.27 5.23 Kerény 7.02 7.13

10.00 6.51 Ujsziváo 6.34 6.39
10.27 6.08 Ószivác 6.24 6.26
11.01 6.28 Csorvenka 6.57 5.44
11.37 6.51 Kula 5.36 5.11
12.23 7.28 Verbász 5.08 4.30
12.34 7.38 Óverbász 4.46 4.00
1.29 8.14 Báosszenttamás 4.18 3.29
1.43 8.26 érk. Túrja ind. 3.46 2.50

J i 6 f HI. k Ilii I ifim fiiul i ifi Si unit tirjUl ijjeli \ll ámzáaii kiléteiké! nnmk nyomatra. I menetrend tolíili számi liláiról Will, i \MMú ptíi aitlrú! füleié olvasanddlt
Zombor. Bittermann Nándor es fia könyv- es könyomdájából.


